
Mode d'emploi des écouteurs Bluetooth BTE-110

EN FR
LED indicator Indicateur LED
Vol+/Next Track Volume + / Morceau suivant
Vol-/Previous Track Volume - / Morceau précédent
Multi-Function Button Bouton multifonction
Charging socket Prise de chargement
Microphone Microphone

** Veuillez lire toutes les instructions avant d'utiliser l'appareil.

MARCHE - ARRET de Bluetooth :
1. Allumer : Appuyer et maintenir la touche multifonction pendant 3 secondes jusqu'à ce que 

la LED clignote 3 fois en bleu.
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2. Éteindre : Appuyer et maintenir la touche multifonction pendant 3 secondes pour éteindre.
3. Si la LED passe de BLEU à ROUGE en mode veille, éteindre l'appareil pour conserver de 

l'énergie.
4. Couplage Bluetooth :
A. Press and hold the multifunctional button for 6 seconds.

La LED clignote en BLEU et ROUGE pour indiquer l'appairage.
B. Activer la fonction Bluetooth sur votre mobile et sélectionner “BTE-110” pour appairer. 

L'appareil indique si l'appairage a été réussi.

Répondre aux appels :
Appuyer sur la touche multifonction pour répondre aux appels entrant.
Arrêter la sonnerie d'appel :
Appuyer sur la touche multifonction pour raccrocher.
Rappeler :
Appuyer deux fois sur la touche multifonction pour rappeler le dernier numéro d'appel.

Charge :
• Insérer la fiche micro-USB dans le port de chargement et connecter l'autre extrémité à un 

ordinateur ou à un adaptateur AC compatible.
• La LED s'allume en ROUGE pendant le chargement. La LED passe en BLEU quand la batterie 

est chargée.

Réglage du volume:
• Appuyez sur la touche “+” pour augmenter le volume.
• Appuyer sur la touche - pour réduire le volume.

Sélectionner Précédent - Suivant :
• Appuyer et maintenir la touche + pour sélectionner le morceau précédent..
• Appuyer et maintenir la touche - pour sélectionner le morceau suivant..
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Les appareils électriques et électroniques et les batteries contiennent des matériaux, composants 
et substances qui peuvent nuire à votre santé et à l'environnement si ces déchets ne sont pas 
traités de façon appropriée.

Les appareils électriques et électroniques et les batteries sont marqués par le symbole de 
poubelle avec roulettes et une croix dessus, voir ci-dessous. Ce symbole indique que les appareils 
électriques et électroniques et les batteries doivent être collectés et jetés séparément des 
ordures ménagères.

En tant qu’utilisateur final, il est important que vous jetiez les batteries usagées dans des centres 
de collecte appropriés. En mettant en rebut les batteries pour être recyclées conformément à la 
règlementation vous contribuez à préserver l’environnement.

Dans toutes les villes existent des points de collecte où les appareils électriques et électroniques 
et les batteries peuvent y être déposés sans frais pour le recyclage. Vous pouvez obtenir des 
informations supplémentaires auprès des autorités locales de la ville.

Le soussigné, Inter Sales A/S, déclare que l'équipement radioélectrique du type BTE-110 est 
conforme à la directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available 
at the following internet address: www.denver-electronics.com and then click the search ICON on 
topline of website. Write model number: BTE-110 Entrer dans la page de produit, les directives se 
trouvent dans Téléchargements/ Autres téléchargements
Plage des fréquences de fonctionnement :
Puissance de sortie maximale :

Importateur :
DENVER ELECTRONICS A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark
www.facebook.com/denverelectronics


